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Abkürzungen und Akronyme 

ARE Bundesamt für Raumentwicklung
BLW Bundesamt für Landwirtschaft
CDEP-SO Volkswirtschaftsdirektorenkonferenz der Westschweiz 

(Conférence des chefs de département de l’économie 
publique de Suisse occidentale)

CHMOS Schweizerisches Überwachungssystem
CMM Metropolitanraum Montreal 

(Communauté métropolitaine de Montréal)
FTEI Forschung, technologische Entwicklung und Innovation
GGBa Greater Geneva Berne Area
GLA Greater London Authority
GVRD Greater Vancouver Regional District
HBA Höhere Bildungsanstalten
IHG Gesetz über Investitionshilfe für Berggebiete 

(Investitionshilfegesetz)
IN Intermediäre Regionen
KTI Förderagentur für Innovation des Bundes
MS-Regionen Räumliche Mobilitäts-Regionen
NFA Neugestaltung des Finanzausgleichs und der 

Aufgabenteilung zwischen Bund und Kantonen 
NRP Neue Regionalpolitik
ÖFE Öffentliche Forschungseinrichtungen
ÖROK Österreichische Raumordnungskonferenz
RIS Regionale Innovationsstrategie
RITTS Regionale Innovations- und 

Technologietransferstrategien
ROK Raumordnungskonferenz des Bundes 
ROR Rat für Raumordnung 
RUN Réseau Urbain Neuchâtelois
SECO Staatssekretariat für Wirtschaft 

(Secrétariat d‘État à l‘économie)
SNF Schweizer Nationalfonds
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SWTR Schweizer Wissenschafts- und Technologierat
TAK Tripartite Agglomerationskonferenz
VR Vorwiegend rurale Regionen
VU Vorwiegend urbane Regionen
W&T Wissenschaft und Technologie
WTI Wissenschaft, Technologie und Innovation
WTT Wissens- und Technologietransfernetzwerke
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